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Rámcová dohoda č. 2 na tlačiarenské služby 

 

uzatvorená na základe ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní) 

a v súlade s § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. – Obchodný zákonník  v znení neskorších predpisov  

 

           Preambula 

Táto dohoda (ďalej len „dohoda“) je uzatvorená  

s úspešným uchádzačom v podlimitnej zákazke na časť č. 2,  

zverejnenej dňa 12.11.2019 vo Vestníku verejného obstarávania pod č. Oznámenie 33357-WYS. 

 

                                                Článok I. 

                                        Zmluvné strany 

Objednávateľ      

Názov organizácie:   Slovenské národné divadlo    

Sídlo organizácie:   Pribinova 17, 819 01  Bratislava 

Zastúpený:    PhDr. Peter Kováč 

     generálny riaditeľ SND 

     a 

     Mgr. Henrieta Borowiecka 

     riaditeľka Centra marketingu SND 

e-mail:     henrieta.borowiecka@snd.sk  

     zuzana.barysz@snd.sk   

IČO:     00164763 

DIČ:     2020829954 

IČ DPH:    SK2020829954     

 

 

Právna forma:    štátna príspevková organizácia 

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

a 

Zhotoviteľ: 

Názov organizácie:   K A S I C O a.s.     

Sídlo:     Hagarova 9,  831 51 Bratislava – mestská časť Rača   

Zastúpený:    Erik Vollár, predseda predstavenstva 

     Ing. Vojtech Šerki, člen predstavenstva     

e-mail:     obchod@kasico.sk  
IČO:     17308267        

DIČ:     2020327914       

IČ DPH:    SK2020327914      

 

   

Zapísaný:    Výpis z Obch. registra  Okresného súdu Bratislava I, oddiel:  Sa 

Číslo zápisu:    vložka č. 130/B     

  

(ďalej len „zhotoviteľ“) 
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  Článok II. 

                                                         Predmet dohody 

1. Predmetom tejto dohody je vykonávanie a dodávanie diela – tlač a dodávanie programových, 

premiérových a kampaňových tlačovín z produkcie Slovenského národného divadla časť č. 2 – 

roll-up, outdoor samolepky, outdoor banner  v špecifikácii a v cenových reláciách podľa 

Prílohy č. 1 k tejto dohode (ďalej len „dielo“), na základe objednávok a požiadaviek objednávateľa 

tak, aby zhotovené tlačoviny mohli byť určené konečnému spotrebiteľovi a záväzok objednávateľa 

zaplatiť sumu za predmetné objednávky. Špecifikácia diela a cenník sú neoddeliteľnou súčasťou 

tejto dohody. Na zhotoviteľa podľa tejto dohody a dielo dodávané zhotoviteľom podľa tejto 

dohody sa vzťahuje špecifikácia uvedená v Prílohe č. 1 k príslušnej časti špecifikácie č. 2. 

2. V ustanoveniach tejto dohody sú upravené podmienky vykonania a dodania predmetu dohody, 

ktorý bude v priebehu platnosti dohody dodávaný v rozsahu podľa potrieb objednávateľa, a to              

na základe písomných objednávok a pri zachovaní postupu a podmienok dohodnutých v tejto 

dohode.  

Článok III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých a stanovených v tejto dohode vo vlastnom 

mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná a dodá objednávateľovi na základe jednotlivých 

objednávok dielo v súlade s jeho špecifikáciou uvedenou v tejto dohode, čo sa týka jeho druhu, 

typu a ceny, a prevedie vlastnícke právo k takto dodanému dielu na objednávateľa. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto dohode zaplatiť zhotoviteľovi                    

za riadne dodané dielo odplatu. 

3. Objednávateľ nie je viazaný predpokladaným množstvom dodania diela. 

4. Objednávateľ môže v priebehu platnosti dohody požadovať aj vykonanie a dodanie takých druhov 

diel, ktoré nie sú špecifikované v Prílohe č. 1 k tejto dohode, pri splnení všetkých náležitostí podľa 

zákona o verejnom obstarávaní a iných príslušných zákonov vzťahujúcich sa na daný postup.                   

Na vykonanie a dodanie diela a postup podľa tohto článku dohody nie je zo strany zhotoviteľa 

právny nárok.  

5. Objednávateľ si vyhradzuje právo predmet tejto dohody zúžiť, rozšíriť a upraviť podľa potrieb, 

ktoré vyplynú pri plnení úloh objednávateľa. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť (vytlačiť) a dodať objednávateľovi tlačoviny v požadovanom 

rozsahu a náklade za podmienok stanovených v špecifikácii predmetu zákazky uvedenej v Prílohe 

č. 1 k tejto dohode. 

7. Zhotoviteľ je povinný na základe výzvy objednávateľa bezodkladne prevziať podklady                              

na vykonanie predmetu dohody pre každý jednotlivý typ tlačoviny. 

8. Zhotoviteľ je povinný umožniť objednávateľovi vykonať počas spracovania tlačovín náhľad tlače, 

ak si to bude vyžadovať charakter tlačových podkladov. 

9. Zhotoviteľ je povinný v lehote plnenia zhotoviť a dodať jednotlivé typy tlačovín v primeranej 

kvalite, dohodnutom rozsahu a náklade. 

10. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo riadne v súlade s požiadavkami objednávateľa, v zmysle 

špecifikácie, a v súlade a s platnými technickými normami pre polygrafickú výrobu. 

11. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo na svoje náklady a vlastné nebezpečenstvo. 

12. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť a dodať dielo na základe objednávky a podľa pokynov 

uvedených v objednávke vystavenej na základe tejto dohody. 
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13. Ostatné podmienky sa zaväzuje zhotoviteľ dodržať na základe pokynov objednávateľa 

v jednotlivej objednávke v zmysle Prílohy č. 1 k tejto dohode.  

14. Zhotoviteľ vyhlasuje, že je firmou zaoberajúcou sa činnosťou vymedzenou v predmete tejto 

dohody a je plne oprávnený predmetnú činnosť vykonávať a poskytovať služby vymedzené v tejto 

dohode a v súťažných podkladoch, ako aj, že je plne oprávnený na vykonanie dodania diela. 

V prípade, ak by sa ukázalo toto tvrdenie a vyhlásenie zhotoviteľa za nepravdivé alebo ak dôvod 

podľa tohto bodu dohody alebo súťažných podkladov stanovených objednávateľom k predmetu 

zákazky – dodaniu diela podľa tejto dohody odpadol, prípadne takú povinnosť prikazuje právny 

predpis, je objednávateľ oprávnený okamžite odstúpiť od tejto dohody podľa čl. VIII bod 2 písm. 

e) tejto dohody. Odstúpením od dohody z dôvodu podľa tohto bodu dohody nie je dotknutý nárok 

na uplatnenie sankcie alebo náhrady škody zo strany objednávateľa. 

15. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek počas platnosti a účinnosti tejto dohody požadovať                 

od dodávateľa preukázanie alebo doloženie dokladov pre naplnenie podmienok podľa bodu 14. 

tohto čl. III , pričom dodávateľ je povinný tieto skutočnosti preukázať v primeranej lehote od 

doručenia požiadavky zo strany objednávateľa. Primeranou lehotou, ak si zmluvné strany 

nestanovia inú lehotu, je lehota 15 dní od doručenia požiadavky formou výzvy zo strany 

objednávateľa.   

Článok IV. 

                   Cena a platobné podmienky 

1.   Cena predmetu dohody je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona 

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR 

č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 181/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. 

2.   Cena predmetu dohody je stanovená v EUR (€). 

3.   V cene sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa súvisiace s vykonaním a dodaním diela vrátane 

dopravy na miesto určenia. Ceny, stanovené bez DPH i s DPH 20 %, sú súčasťou Prílohy č. 1 

k tejto dohode.  

4.   Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať a dodávať dielo počas trvania tejto dohody za ceny podľa 

Prílohy č. 1 k tejto dohode, resp. v prípade diel nezahrnutých v Prílohe č. 1 za ceny určené 

postupom podľa článku III. bodu 4. Zmluvne dohodnuté ceny sú maximálne a je možné ich 

upravovať smerom nahor len na základe písomného dodatku k dohode odsúhlaseného oboma 

zmluvnými stranami v prípade zmeny sadzby DPH a iných administratívnych opatrení štátu.  

5.  Dohodnutú cenu za dodaný predmet dohody na základe jednotlivých 

písomných objednávok sa zaväzuje objednávateľ zaplatiť zhotoviteľovi na základe faktúry, a to           

do 30 dní odo dňa jej doručenia. 

6.  Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa § 71 ods. 2 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, 

že doručená faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, objednávateľ je 

oprávnený vrátiť faktúru zhotoviteľovi na jej opravu alebo doplnenie. V tomto prípade začína 

plynúť nová lehota splatnosti faktúry po jej opätovnom doručení objednávateľovi. 

7. Objednávateľ neposkytuje zhotoviteľovi preddavok ani zálohovú platbu. 

8. Zhotoviteľ berie na vedomie, že maximálna výška za vykonanie a dodávanie diela na základe 

jednotlivých objednávok určená touto dohodou je pre 2. časť: 10 000 € bez DPH. Táto suma nie 

je záväzná pre objednávateľa a objednávateľ nie je povinný danú sumu vyčerpať. V prípade 

naplnenia limitu a maximálnej výšky podľa tohto článku dohody sa dohoda ukončuje podľa čl. IX 

bod 1 tejto dohody.   
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Článok V. 

                    Miesto, spôsob a termín plnenia 

1.  Dielo sa považuje za riadne dodané objednávateľovi jeho dodaním na miesto plnenia a podpísaním 

dodacieho listu zodpovedným zástupcom objednávateľa. Dodanie diela na základe tejto dohody 

zahŕňa aj jeho dopravu na miesto plnenia. Miestom plnenia (dodania) je adresa objednávateľa 

podľa objednávky:  

Pribinova 17, Bratislava (nová budova SND), 

Gorkého 2, Bratislava (historická budova SND), 

prípadne iná adresa zadaná v objednávke objednávateľa. 

2. Osoba zodpovedná za prevzatie diela potvrdí dodací list svojím podpisom a odtlačkom pečiatky 

objednávateľa hneď po skontrolovaní obsahu a úplnosti dodávky. Mená osôb zodpovedných za 

prevzatie diela budú uvedené na objednávke. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať dielo v rozsahu uvedenom v objednávke, a to najneskôr v lehote 

určenej v objednávke objednávateľa. V prípade, že lehota na dodanie diela nie je uvedená 

v objednávke, je lehota dodania určená takto: 

2. časť: roll-up, outdoor samolepky 

  -  do 3 pracovných dní od dodania tlačových podkladov zo strany objednávateľa 

  outdoor banner 

  -  do 4 pracovných dní od dodania tlačových podkladov zo strany objednávateľa 

4. Zhotoviteľ je povinný avizovať objednávateľovi presný termín dodania diela najmenej jeden 

pracovný deň vopred. 

                                                   Článok VI. 

                                         Vlastnícke práva a nebezpečenstvo škody 

1.   Vlastnícke právo k predmetu dohody nadobudne objednávateľ prevzatím a zaplatením dohodnutej 

ceny podľa jednotlivých písomných objednávok. 

2.   Nebezpečenstvo škody na predmete dohody prechádza na objednávateľa v čase prevzatia 

predmetu  dohody – diela po podpísaní prevzatia diela na dodacom liste. 

3.   Zhotoviteľ vykonáva každé vykonanie a dodanie diela na základe každej jednotlivej objednávky 

na svoje náklady, na svoje nebezpečenstvo a v dojednanom čase podľa tejto dohody, ako aj 

objednávky. Nebezpečenstvo škody za dielo nesie zhotoviteľ až do momentu protokolárneho 

odovzdania diela v mieste plnenia podľa tejto dohody a podľa jednotlivej objednávky. Týmto nie 

je dotknutá zodpovednosť zhotoviteľa za vady diela. 

 

Článok VII. 

Záruka a zodpovednosť za vady, zodpovednosť za škodu 

1.   Zhotoviteľ je povinný dodať objednávateľovi predmet dohody v kvalite a v cenách podľa 

podmienok tejto dohody, vzhľadom na typ a druh diela a podľa podmienok v bežnom obchodnom 

styku a takisto v množstve stanovenom v jednotlivých písomných objednávkach. V prípade, že 

dané podmienky nebudú hoci len sčasti splnené, má predmet dohody – dielo vady. Vady je 

objednávateľ povinný písomne reklamovať u zhotoviteľa bez zbytočného odkladu po ich zistení. 

Pre dodržanie podmienky písomnej reklamácie postačí uplatniť reklamáciu faxom, resp. e-mailom.  

2.   Záručná doba na predmet dohody je určená v zmysle príslušných právnych predpisov a začína 

plynúť odo dňa prevzatia predmetu dohody – diela v mieste plnenia. 

3.   V prípade výmeny vadného predmetu dohody za nový predmet bez vady prestáva plynúť pôvodná 

záručná doba a začína plynúť nová záručná doba podľa bodu 2 tohto článku  dohody. 

4.   Kvalita dodaného diela musí zodpovedať platným technickým normám pre polygrafickú výrobu, 

pokiaľ nebolo vzájomne dohodnuté inak. 
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5.    Zhotoviteľ zodpovedá za akékoľvek vady (právne aj faktické) diela, ktoré má predmet v čase jeho 

odovzdania objednávateľovi a počas záručnej doby.  

6.  Objednávateľ je plne oprávnený dielo, resp. jeho časť, neprevziať v prípade, ak nebol zrealizovaný 

riadne a/alebo včas. Za riadne a včas zrealizované a dodané dielo, resp. jeho časť podľa tejto 

dohody sa považuje iba taká realizácia, ktorá je vykonaná v celku, úplne, včas a je bez vád, je 

vykonaná na základe pokynov objednávateľa a v súlade s touto dohodou, v súlade s právnymi 

predpismi.  

7.   V prípade ojedinelých drobných vád, resp. nedorobkov sa zhotoviteľ zaväzuje na ich odstránenie 

do 3 dní odo dňa prevzatia objednávateľom alebo dňa ich nahlásenia a/alebo uplatnenia 

(reklamácie) objednávateľom. 

8.   Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ právo 

požadovať bezodplatné a bezodkladné odstránenie zistených vád  a nedorobkov a/alebo dodanie 

náhradného diela za vadné dielo, a/alebo dodanie chýbajúceho diela, a/alebo má objednávateľ 

právo odstúpiť od jednotlivej objednávky a/alebo od dohody. 

9.   Zhotoviteľ plne zodpovedá za škodu vrátane ušlého zisku, sankcie a/alebo pokuty udelené 

objednávateľovi, ktoré vznikli porušením povinností vyplývajúcich z tejto dohody a/alebo 

všeobecne záväzných právnych predpisov vzťahujúcich sa na dodanie predmetu zákazky zo strany 

zhotoviteľa, dodávateľa, subdodávateľa a/alebo tretích osôb zabezpečovaných zhotoviteľom pre 

realizáciu predmetu zákazky. Zhotoviteľ sa zaväzuje rovnako uhradiť okrem náhrady škody 

a sankcií a pokuty podľa predchádzajúcej vety aj ušlý zisk za každé predstavenie alebo podujatie 

objednávateľa a/alebo tretej osoby, ktoré bolo naplánované a ktoré nemohlo byť na základe tohto 

porušenia alebo nesplnenia povinnosti zhotoviteľom, dodávateľom a/alebo subdodávateľom 

realizované objednávateľom alebo treťou osobou. Zhotoviteľ sa zaväzuje uhradiť nároky podľa 

tohto bodu dohody objednávateľovi do 30 dní od doručenia vyčíslenia škody, sankcie alebo ušlého 

zisku zo strany objednávateľa.  

10.  V prípade, že zhotoviteľ vykonáva zhotovenie diela prostredníctvom inej, tretej osoby, je povinný 

o takejto skutočnosti bezodkladne po jej zistení objednávateľa informovať a poskytnúť mu údaje 

o takejto tretej osobe a/alebo osobách, prípadne iných dodávateľoch alebo subdodávateľoch. 

Zhotoviteľ v prípade využitia dodávateľa alebo subdodávateľa zodpovedá za zhotovenie diela 

alebo dodanie služby podľa tejto dohody, ako keby ho zhotovoval alebo dodával sám zhotoviteľ.   

 

                                                    Článok VIII. 

Úroky z omeškania a zmluvné pokuty 

1.  V prípade nedodržania termínu dodania dohodnutého množstva predmetu dohody do miesta 

plnenia má objednávateľ právo na uplatnenie zmluvnej pokuty voči zhotoviteľovi vo výške 0,05 % 

z ceny nedodaného predmetu dohody za každý deň omeškania. Tým nie je dotknutý nárok 

objednávateľa na náhradu škody v plnej výške. 

2.   V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením dohodnutej ceny má zhotoviteľ právo                        

na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

3.  Ak zhotoviteľ neodstráni vady diela v dohodnutom termíne, zaplatí objednávateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 100 EUR za každý deň omeškania. 

4.   V prípade, že sa ukáže ako nepravdivé tvrdenie zhotoviteľa podľa čl. III bod 14 tejto dohody, 

alebo ak pominú alebo dôjde k zmene pomerov podľa čl. III bod 14 tejto dohody,  je objednávateľ 

oprávnený od zhotoviteľa požadovať úhradu zmluvnej pokuty do výšky 20 % z ceny predmetu 

zákazky, a to na základe vystavenej faktúry objednávateľom so splatnosťou 30 dní odo dňa 

doručenia faktúry zhotoviteľovi. 

5. Uplatnenie zmluvnej pokuty podľa tohto článku dohody nemá vplyv na náhradu škody vrátane 

ušlého zisku, vzniknutej nesplnením povinností uvedenej v dohode. 
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Článok IX. 

Platnosť a trvanie dohody 

1.  Táto  dohoda sa uzatvára na obdobie do vyčerpania sumy 10 000,- EUR  bez DPH, max. však na 

obdobie 24 mesiacov. Na počet objednávok objednávateľa, ako ani na vyčerpanie/zaplatenie celej 

sumy podľa tohto bodu dohody nie je právny nárok. 

2.  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto dohody, ako aj od každej jednotlivej objednávky                    

v prípadoch a spôsobom ustanoveným najmä v §§ 344 až 351 zákona č. 513/1991 Zb. v znení 

neskorších predpisov – Obchodný zákonník,  ako aj z dôvodov stanovených platnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na daný právny vzťah, ako aj v prípadoch 

stanovených touto Dohodou, najmä v prípade:  

a)  ak zhotoviteľ nedodrží a/alebo ak je pred dokončením diela zjavné, že zhotoviteľ 

nedodrží dojednané termíny plnenia uvedené v tejto dohode, v takomto prípade nie je 

objednávateľ povinný stanoviť dodatočnú lehotu a je oprávnený okamžite odstúpiť                      

od dohody, 

b)    ak vyhotovuje dielo v rozpore s touto dohodou alebo so zákonom, 

c)   ak neodstráni chyby a vady diela ani v náhradnom termíne po objednávateľovom 

  písomnom upozornení, 

d)   v prípade začatia konkurzného konania voči zhotoviteľovi alebo zamietnutia návrhu na 

vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, 

e)    z dôvodu podľa čl. III bodu 14, 

f)  v prípade dôvodu podľa čl. VII bod 8 tejto dohody, 

g)  v prípade iného podstatného porušenia tejto dohody zo strany zhotoviteľa alebo v prípade 

menej závažného porušenia, ak ani po predchádzajúcej výzve zo strany objednávateľa 

nedôjde k náprave, alebo pri opakovanom porušení povinnosti zhotoviteľa podľa tejto 

dohody. 

3.   Za podstatné porušenie povinností podľa tejto dohody alebo objednávky objednávateľom sa 

považuje predovšetkým, avšak nielen, nevykonanie predmetu dohody v zmysle dohodnutých 

podmienok riadne a včas, v kvalite podľa dohodnutých podmienok a/alebo jeho neodovzdanie 

objednávateľovi v dohodnutej lehote. Zhotoviteľ je povinný pri odstúpení od dohody vrátiť 

plnenie, ktoré od objednávateľa prijal v plnej výške. 

4.   Zhotoviteľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto dohody, ako aj od písomnej objednávky                    

v prípade, že objednávateľ nezaplatí dohodnutú cenu v zmysle dohodnutých platobných 

podmienok ani do 30 dní od uplynutia dohodnutej lehoty na zaplatenie. 

5.   Dohodu môže jednostranne vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán  

v jednomesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť vždy od prvého dňa 

kalendárneho mesiaca  nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď písomne 

doručená druhej zmluvnej strane. 

6.   Zmluvné strany sú povinné si navzájom vysporiadať svoje pohľadávky a poskytnuté plnenia 

najneskôr do 30 dní od uplynutia výpovednej lehoty, respektíve odo dňa účinnosti odstúpenia                 

od dohody objednávateľom. 

7.  Odstúpením od dohody jednou zo zmluvných strán alebo výpoveďou dohody nie je dotknuté právo 

na uplatnenie sankcie podľa tejto dohody, ako ani nárok na náhradu škody ani ušlého zisku voči 

zhotoviteľovi zo strany objednávateľa. 
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                                                 Článok X. 

Spôsob uzatvárania čiastkových zmlúv 

1. Jednotlivé čiastkové objednávky na základe tejto dohody sa budú uzatvárať takto: Objednávateľ 

zašle písomnú objednávku zhotoviteľovi, ktorý na objednávke písomne potvrdí jej akceptáciu. 

Obidvomi zmluvnými stranami takto potvrdená objednávka bude mať na účely tejto dohody 

charakter čiastkovej zmluvy. Zmluvné strany pri uzatváraní čiastkových zmlúv vychádzajú 

z ustanovení tejto dohody. 

                                                 Článok XI. 

                                                                  Doručovanie 

1. Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej len 

„úkon“) sa považuje za doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre 

doručovanie druhej zmluvnej strany, uvedenú v záhlaví tejto dohody, resp. na adresu, ktorú táto 

zmluvná strana naposledy písomne oznámila druhej zmluvnej strane. Úkon sa považuje                        

za doručený dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala alebo odmietla prevziať, alebo 

v ktorom sa zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej lehote.  

2. Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia zmluvných strán, 

a to najmä prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových 

dokladoch, ktoré boli zmluvnej strane doručené. 

3. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 

ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky 

zmeny týkajúce sa uzavretej dohody, zmenu či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 

bydliska alebo miesta podnikania, bankové spojenie, z ktorého majú byť platby vykonávané, 

bankové spojenie, na ktoré majú byť platby uhrádzané, e-mail a údaje týkajúce sa objednávok.                    

Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala 

akýkoľvek úkon, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.  

4.  V prípade, že je v tejto dohode ustanovená možnosť doručovania písomnosti prostredníctvom                  

e-mailu, považuje sa za doručenú správa, ktorá je potvrdená druhou stranou na e-mailové adresy 

osôb označených v texte dohody a v záhlaví tejto dohody. V prípade, že e-mailová správa nie je 

potvrdená druhou zmluvnou stranou, považuje sa za doručenú po uplynutí 3 pracovných dní                    

od momentu odoslania e-mailovej správy.  

 

                                                  Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu (§ 47a zák.                     

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení a zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov – zákon o slobode informácií 

v znení neskorších predpisov). 

1. Zmeny a doplnenia tejto dohody je možné vykonať len v prípadoch, keď nepôjde 

o podstatné zmeny dohody, v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní, a to písomnými 

očíslovanými dodatkami k dohode podpísanými oboma zmluvnými stranami. 

2. Vzájomné vzťahy neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými 

ustanoveniami  zákona č. 513/1991 Zb. – Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a ďalšími príslušnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

3. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, po dva rovnopisy 

pre každú zo zmluvných strán. 
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4. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto dohody, jej 

obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju podpisujú. 

5. Prílohou tejto dohody je: 

  Príloha č. 1 – Špecifikácia diela a cenník – časť č. 2 

 

V Bratislave dňa ..................    V Bratislave,  dňa .................. 

 

Objednávateľ:      Zhotoviteľ: 

 

 

 

 

     ....................................................              ....................................................................... 

           PhDr. Peter Kováč      Erik Volár       

         generálny riaditeľ SND                                      predseda predstavenstva  K A S I C O, a.s. 

 

 

 

    .....................................................     ........................................................ 

          Mgr. Henrieta Borowiecka       Ing. Vojtech Šerki 

        riaditeľka Centra marketingu       člen predstavenstva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


